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Beryn. 3B'130k MOBM Ta KyJAbTYpH HE BUKIIMKAE CYMHIBY: PO3BUTOK MOBH IIiJl BIUTMBOM BHMOT
CYYacCHOCTI BIUIMBA€E HA KYJILTYpHI MIPOIIECH 1 HABIAKH, Oy/b-sIKi 3MiHH B KYJIBTYpi JTFOJIEH BiJOOPaKAIOTHCS
y MOBi. Mera HaBUaHHsS iHO3eMHOI MOBH TIOJSITA€ HE TUTGKM B HABYAaHHI 1HIIOMOBHOTO CHIJIKYBaHHSI,
(opMyBaHHI KOMYHIKATHBHMX YMiHb 1 HaBHYOK, a i B OMNaHyBaHHI 3HaHb MPO KynbTypy. JIiHTBO-
KyJIbTYPOJIOTTYHUN MiIXiA 10 HABYaHHA JIO3BOJISIE OCMHUCIIUTH SIBHIIA KyJIBTYPU CBOTO HApOAYy B I3epKalil
1HO3eMHHX KyJBTYD, OCATHYTH 3araJIbHOJIOACHKI LIHHOCTI, ONAHyBaTH OCOOJIMBOCTI >KUTTS 1 MOBEIIHKH,
TpaJuiii 1 3BMYAiB IHIIUX HApOXiB, IO, O€3 CYMHIBY, CIPUSITHME BJIOCKOHAJICHHIO KOMYHIKATHBHHX
KOMIIETEHTHOCTEH MOBHOI ocobucTocTi. [Iporiec BUKIagaHHs Ta ONaHyBaHHS iHO3EMHOIO MOBOIO HE MOXKE
3IIHCHIOBATHCH 0€3 MPHUCYTHOCTI KYJIBTYPOJIOTiYHOTO KOMITIOHEHTY, KYJIbTYPOJIOTTYHOTO KOHTEKCTY, SKUH
BKJIFOYAE TaKi aKTOPH SIK JIIHMBOKPATHO3HABUMH, €THOTpahiTHUH, COIIOKYIBTYPHHH, TParMaTHIHHHA.

JaHa craTTss Mae 3a MeTy BUCBITIICHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO AacHeKTy BUKJIaJIaHHS
AHTJTIMCHKOT MOBH.

Pe3ysabTaTu AochaimkeHHss. Mu BBaXxaeMo, 1110 IEHTPAIBHOIO € iJiesl PO B3aEMOIIOB'SI3aHE
BHUBYCHHS MOBH 1 KYJIbTYPH, PO BOXJIHUBICTh (HOPMYBaHHSI HE JIMIIIE MOBHOI, aje 1 iHe8OKYIbMYPHOL
Komnemenyii. ieThcs Mpo OCBOEHHS i yCBiOMIIGHHS Ga30BUX 3HAHB 3 MO3MIII B3a€MO3B'A3KY MOBH i
KYJIBTYPH, SIKi nepe;[6aqa10Tb PO3yMiHHS 0a30BMX JIHIBOKYJBTYPHHX OAMHHIB HOCIiB MOBH, iX
KYJIbTYpHY HAIlOBHIOBAaHICTh, iX MiCIle Yy MOBHI KapTHHI CBiTy; 3acBOEHHS 0a30BHX
JMHTBOKYJIBTYPHHUX OJMHHI(L HOCIiB MOBH, TICHO TOB'S3aHMX 3 iCTOpI€I0, KYJIBTYpOIO, CIOCOOOM
JKUTTS, 3BUYASIMH 1 MEHTAJIITETOM HApOAY; aKTyali3awilo 0a30BUX JiHIBOKYJIBTYPHUX OJUHHIL HOCIIB
MOBH B COIIOKYJIBTYPHIH cHUTyaIii.

EdexkTuBHICTh CHUIKYBaHHS, KpIM 3HAHHS MOBH, 3aJICKUTH 1 BiI iHIIMX (DAKTOpIB: YMOB Ta
KyJbTYPH CHUIKYBaHHS, NMPaBHJ €THKETY, 3HaHHS HeBepOaJbHUX (DOPM BHPaKEHHS, COLIAIBHUX HOPM
MOBHOI Ta HeBepOAIBHOI ITOBEIHKY, HASBHOCTI TITMOOKKUX (POHOBHX 3HaHK. [lomomanHs MOBHOTO 6ap’epy
HEJIOCTaTHBO IS 3a0e3leUeHHS Ce(QEeKTUBHOCTI CHUIKyBaHHsA. /I IbOro HEOOXIAHO IOIO0JIaTH
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KyJIbTypHHH Oap’ep [2]. JIIHrBOKY/IbTYpOJIOTiYHA KOMIICTEHILiSI TIOETHYE JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHI 3HAHHS —
y3araJbHEHUH JOCBif, BiIOOpaKeHWH y CBIIOMOCTI B MOBHIH (pOpMi OKpPEMHX CIIiB, CIIOBOCIIOIYYEHb,
(bpazeonori3miB, MPUCIIB’iB, MPUKA30K, XyI0XKHIX 1 Kpa€3HaBINX TEKCTIB, SKI BKIIOYAIOTh 3HAHHS iCTOPIl
KpaiHu, Tpajuiliii, 3BU4aiB HAPOIY, OCOOIMBOCTEH PO3MOBHOI MOBH JKUTEIIB, IOOYTOBOTO JKUTTS JIFOJICH
Ta JIIHTBOKYIIBTYPOJIOTIYHI BMIHHA — 3[aTHICTh BHKOPHCTOBYBAaTM OTPHMMAaHI TEOPETWYHI 3HAHHA 1
BIATIOBIZIHI HABHYKH, HANPHKJIAJ, BMIHHA aHAJi3yBaTW JIHTBOKYIBTYPOJOTIUHY iH(opMaIlifo; BMiHHSI
TBOPYO BUKOPHCTOBYBATH JIIHIBOKYJILTYpOJIOTiuHi 3HaHHs [11].

[lin niHrBOKYJIBTYpHOIO KOMIIETEHIIEIO MM po3yMieMo ©a30Bi 3HaHHS, SIKi aKTyani30BaHi
JIFOMMHOIO B TIpOIieci il YKUTTEAISUTFHOCTI Ta BiMOOPaXKArOTh I[HHICHI ySBJIEHHS, HOPMH, TPaBWIA, IO
JUIOTh B JaHI KyJabTypi 1 MOBi. [HmMu croBamu, Ii 3HaHHS BTUIGHI B 0a30BHX JIHTBOKYJIBTYPHHX
OJVHHILISX, L0 BIiATBOPIOIOTH MOBHY KyJBTYpY CYyCHiIbCTBA. ba3oBi JIIHIBOKYNBTYpHI OJMHUILI
BU3HAYAIOThCA HAaMM SIK OCHOBHI KOMIIOHEHTH CHCTEMH MOBM (KJIFOYOBI CJIOBA, CJIOBOCIIOIYYEHHS,
(bpa3eooriuHi OAWHMII Ta MPEEIEHTHI TEKCTH), M0 BiI0OpakaloTh HAIIOHATBHO-KYJIBTYPHY CIIEIHpIKY
CYCHLJIbCTRA, IETEPMIHOBaHI CHCTEMOIO I[IHHOCTEH CYCIIJIBCTBA 1 IO3BOJISIIOTH OCOOMCTOCTI 3a0e3MeUnTH
PO3BUTOK 31i0HOCTEH, (popMyBaHHS CBITOMNISAY 1 AYXOBHOCTI, TiTHY IMiJATOTOBKY JIO YKUTTEISUIBHOCTI B
CYCHiJIbCTBI. B maHOMYy BHTIaIKy MU CTOIMO Ha ITO3HIIil KOMITETEHTHICHOTO TIiIXO/Y, SIKHH Tependayae, mo
BCE, 1[0 BUBYAETHCS, HAKOITMYYETHCS, aKyMYJIIOETHCS B TIPOLIECI BCHOT'0 KypCy HABUAHHSI, Ma€ BXKHBATHCS,
BUKOPUCTOBYBATHCSI, aKTyaIli3yBaTUCS.

Jlo ckiagy JiHrBOKY/IBTYpPHOI KOMIIETEHLIT MU BKIIIOUA€MO:

- JiHegicmuuHy Komnemernyito (3HaHHSA 1 BOJOIIHHS Pi3HOTO poAy 0a30BUMH OIMHHIISIMHU,
BJIACTUBHMHU JIaHii KyJbTYypi 1 3aKOHAMH CHCTEMHHUX BIJTHOCHH MK HHMH);

- KYIbMYpPHY Komnemenyilo (BOJOMIHHS KyJIbTYypPHO-3yMOBJICHUMH HOPMaMu), SIKa B CBOIO YEpry
BKJTFOUAE: COLIOKYIBTYPHY KOMIIETEHITIO (3HAHHS HOPM, ITPABUII 1 TPAIHIIiif CBOTO CYCITUILCTBA);

- MIDICCOYIOKYIbMYPHY KoMmnemenyito (3HaHHS HOPM, TIPABUII 1 TPAUIIH 1HIIIOTO CYCIIIILCTBA).

Bci HaBezieHi BHIIIE CKIIAIHUKH JIHTBOKYJIBTYPHOI KOMITETEHITIT BepOai3yI0ThCsl Y MOBHHX 3HAKaX
Ta POPMYIOTH JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIUHE TT0J1e. MiXKpiBHEBOIO OIMHHUIICIO IIHOTO ITOJIS, MiHIMAITEHIM HOCIEM
JIHTBOKYJIBTYPHOI KOMIICTEHIII € JIHIBOKYJbTypeMa [4] — KOMIUIEKCHa MDKpPIBHEBA OJMHHMIL, IO
CTAHOBUTH [TIAJTEKTHUHY €IHICTh JIHIBICTHYHOTO Ta E€KCTPATIHTBICTHYHOrO (KyJBTYpHOTrO) 3micty [8].
JIiHrBOKYJIbTYpEeMa He € OJIMHUIICIO MOBHOI CUCTEMH, a JIUIIE 0a30BHM TEPMIHOM JiHIBOKYJIBTYPOJIOTii 1
CITy)KUTh Ha TIO3HAYEHHS OJIMHUIN BepOamizallii KynbTypHOro 3micty. IIman ¢opMu JTiHIBOKYJIETYpeMHU
MO)KE Bi/INIOBIJIATH JIEKCEMI, CJIOBOCIIONYYESHHIO, TeKcTy. [ImaHom 1i 3micTy € KynbTypHa iH(opmartis —
CYKYIHICTb KyJIbTYPHO MapKOBaHHX 3HaHb 1 ySIBJICHb HOCIIB IEBHOI €THIUYHOI KYJIbTYPH.

Haii6inpin TUMOBMMH JKEpeNaMHu JIHTBOKYJIBTypeM €: 1) HapoJHa TMOETUYHA TBOPYICTE;
2) HaOaHHsI iCTOpIT 1 rpoMajichka JyMKa; 3) JIiTepaTypHi TBOPH, B SIKHX BiOOpaXKaeThCs HAIllOHAIbHA
ocobucTicTh (THnU W 00pa3u) Ta myOmnucTuKa; 4) BUIaTHI OCOOUCTOCTI SK MOJE HalliOHAJIBHOT
CBIIOMOCTI; 5) yMKH ¥ Cy/KEHHsI IHO3EMIIiB PO TEBHY HAILi0 Ta ii KyiIbTypy [6].

Temaruani 0a30Bi JTIHTBOKYJIBTYpHI OJWHUIN MOXYTh OyTH CXOXi 3 MOBHHMH OJMHHUIIIMH
IHIIUX HAIK 1 KyJbTyp, ajle 4acTo MO CYTi 1 32 3MICTOM BOHM OYAyTh BIJIPi3HSTHCS, TaK SIK KOXKHA
KyJbTypa 1 Hallisi MalOTh CBIi MEHTAJITET, CBiil cBiTOrMAM, CBOI MigBaiMHM, 3BMYai 1 Tpaguuii. Lle
00YMOBJIEHO PpI3HHMMHM TNPUYMHAMHU: ICTOPUYHUM PO3BUTKOM, BIUIMBOM HONITHYHHX, TPOMAICHKHUX,
KyJIbTYpHHX 1 comianbHuX (akropiB. ba3oBi JIIHIBOKYJIBTYpHI OJMHUIN ITOBHHHI BijioOpaxkaTH SIK
KYJITYPHI, TMOJITHYHI, COLIaJbHI, CKOHOMIYHi, OCBITHI, ICTOpHYHI Ta IHII CTOPOHH JXUTTS, TaK i
HalliOHAJILHY CBiZIOMiCThb, MEHTAIITET, HALlIOHAIBHY 1JI€I0 CY4aCHOTO CYCHIJIbCTBA.

VYBara JHIBOKYJIBTYPOJIOTii CHPSMOBYETHCS HA OJMHHINI MOBH, SIKI HAaOyJIM CHMBOJIYHOTO,
€TAJIOHHOTO, O00pa3HO-MeTaOPUYHOTO 3HAYEHHS B KYJIBTYpl, Y3arajbHIOOYH Pe3yJbTaTH JIHOACHKOT
CBIIOMOCTI, 3HaueHHs, 3a(iKCOBAHOrO B JiereHnax, Midax i TpaguLisx HEeBHOro Hapoay. Taki MOBHi
oquHMLi, 3a BusHaueHHsAM [. JI. TomaxiHa, Ha3MBaIOTHCS MOBHMMH DPEAiSIMH 1 CTAHOBJSTH OCHOBY
JHTBOKYJBTYPHOI TMapajurMd HaIlii SK CYKYINHOCTI MOBHHX ()OpM, IIO BiJTBOPIOIOTH KaTEropito
MEHTAIBHOCTI B €THIYHOMY, COLIJIBHOMY, iCTOpHYHOMY Ta HaykoBoMmy acmektax [10]. Jlinreictiuuna
CYTHICTb pealtiii mependadae HasBHICTb MEBHOI CYKYITHOCTI O3HAK, 3a SKMMU BOHHU BiJMEXKOBYIOTHCS BiJ
IHIIUX ~ OJWHMIIbL MOBHOI CHCTEMM, a CaMe: HalllOHAJbHOI  caMOOYTHOCTI,  YHIKaJIbHOCTI,
Oe3ekBiBasICHTHOCTI. Y (DI7I0MIOTIT iCHYE PO3YMIHHS peaiii SK MpeaMera, MOHITTS, SIBHIA, XapaKTePHOTO
JUISL KYJIBTYpH, TOOYTYy TOTO YHM TOTO Hapoxy, SIKe BIICYTHE B iHIIMX HApPOAIB, a TAKOX CIJIOBa, LIO
MO3HAYAIOTh TAKUM mMpemMer, ToHATTS, sBumie [4, c¢. 11]. Take po3MmexyBaHHS TepMmiHa ‘‘peaiis’
CTOCY€ThCS Horo (DyHKITIOHYBAaHHSI B OHTOJIOTII Ta €IMCTeMOJIOTii. Y JIHIBOKPAiHO3HABCTBI MOHATTS, III0
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HaJIe)KaTh JI0 pealtiid, MOXKyTh OYTH BHPa)XeHI i OKpEMHMH CJIOBaMHU — Ha piBHI npoctux ciiB: Kilt, bap,
hunt, kettle; ckmamaux ciis: dry-bob, wet-bob, hot-dogging, five-a-side, i ciioBocnonyuennsmu: sandwich
course, pig in the middle, blue ruin, sandwich man. Peasii 3HaxosTh neBHe Miciie Ha ahOPHUCTUIHOMY
PiBHI, BKJIIOYAIOYX CIIOBOCIIONYYCHHS, (ppa3eoiori3Mu, MPHCIIB s, MPUKA3KH, KpriaTi Bupasu: as old as
the hills; as keen as mustard; as cold as charity; Birds of one feather flock together; People ask you for
criticism, but they only want praise; Any man may be in good spirits and good temper when he’s well
dressed; Better a witty fool than foolish wit. AOGpeBiatypu sik CTATHYTI B OIHE CJIOBO HOMiHATHBHI
CIIOBOCTIONTYYCHHSI TaKOX MOXYTh OyTH BiJHECEHI A0 peajiid, yTBOPIOIOUYM OKpeMy TpyIy peaiii-
abpesiaryp: OAP (Old Age Pension); PTA (Parent-Teacher Association); STOPP (Student-Teacher
Organization Protesting against Punishment); GAP (Grand Old Party — republican party) [5, ¢. 13]. Mosua
(opmMa peaniii pi3HOMaHITHA B KOXKHiil MOBI, BIITBOPIOE OCOOJIMBOCTI MEHTAJIITETY HAIIIl 1 HA JICKCHIHOMY
PiBHI, PiBHI CIIOBOCTIONYYEHHS, i Ha PiBHI AUCKYPCY.

[Ilo crocyeTbcsi CEeMaHTHYHHX OCOOJNMBOCTEH JIIHTBOKYJIBTYPEM, TO BOHH OXOILTIOIOTH
HIMPOKUH CIIEKTP pealii, MoB’3aHUX 3 PI3HUMH cepaMu KHUTTSI.

Tematnuny knacudikamio ciiB-peanii mu 3Haxoaumo y B.C. Bunorpanosa [3, ¢. 79]. Bin
BHIIJISIE€ HACTYITHI PyOPHUKH:

— TloOyToBi peaiii ()kUTI0, OOsT, KA, BUAM Ipalli, TPOIIOBI 3HAKH, My3WYHI IHCTPYMCHTH,
HapOJIHI CBATA).

— EtHOrpadivni ta Midosoriuni pearii.

— Peauii npupomHOTo CBITY (TBapyUHHU, POCITHHH, JaHAMADT).

— Peanii gepxaBHOTO JIaTy i CYCHIIBHOTO KUTTS (aKTyaJIbHI Ta iICTOPHYHI).

— OmnomactuuHi peajnii — aHTpomoHIMH (iMEHA, MPI3BHINA BIJOMHX OCOOHMCTOCTEH, sKi
noTpeOyITh KOMEHTapiB), TOMIOHIMHU, IMEHa JIITepaTypHHUX IrepoiB iHIIMX TBOPiB, HA3BU MY3€iB.

— AcoriaTiBHI peaii — BereTaTHBHI CUMBOJIH, aHIMAJTICTUYHI CUMBOJIU, KOJIiPHA CUMBOJTIKa,
(hOIBKIIOPHI, ICTOPUYHI Ta JIITEPaTypHO-KHIKKOBI alTlt03ii, MOBHI aJro3ii.

[H1Ii HOCITHUKY BUAIIAIOTE HACTYITHI CEeMaHTHUYHI peadii:

— Teorpadiuni (the home counties, the Mid-West, Green belts etc).

— Homitruni (backbenchers, constituencies, party whips, white papers, council tax, safe seats,
peers, Chancellor of the Exchequer, The Budget, Downing Street, The Speaker, The Queen’s Speech).

— OcsitHi (SATs, GCSEs, A’ Levels, EFL (AmE = ESL), IELTS (TOEFL), BA, MD, RE,
FE, HE, OU and OFSTED, comprehensive schools, grammar schools, half-term, eleven-plus, form
tutors and prefects).

— Cnoprusai (hold all the aces, hit the bullseye, field questions, score an own goal, kick
off, trumped, a pawn, a scrum, catch up, caught out, jockeying, a close call, a knockout blow, a
good innings).

— Peniritimi (sins (“mistakes”), to bless (“sanction; approve™), a baptism of fire (“difficult
beginning”), biblical (“like something in The Bible”), angelic (“beautiful and well-behaved”), evangelical
(“vigorously promoting™), a hierarchy (“group members ranked according to importance™).

— Tlpupomunui (coyote, kangaroo, kiwi, maple tree, rattlesnake and sheepdog tend to be known all
over the world. Lesser-known ones might include shire horse, daisy, bluebottle and midge, to fox (someone)
(“trick”), a hornets’ nest (“a potentially dangerous situation”), sheepish (“showing shame or
embarrassment”), to squirrel (something) away (“hide for future use”), beavering away (‘“‘working hard”), to
grasp the nettle (“initiate an unpleasant task’), weasel words (“evasive answers”), make hay (‘“maximally
utilise an opportunity”), the lion’s share (= the majority) and eagle-eyed (“very observant”) [4, 6, 8].

Hana knacugikamisi ciiB-peanid MpeicTaBIse€TbCS TOCUTh MOBHOIO, BOHA OXOIUIIOE OaraTto
CTOPIH KUTTSI HAIIIOHAJIBHOT CITIJIBHOTH.

Omxe, 0COONHMBICTIO JITHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO IMIIX0MY 0 BUKJIAJAHHS 1HO3EMHOI MOBH, € HE
JIMIIe HABYAHHS JIHTBICTHYHAM HOpPMaM, alie 1 «HAI[IOHAJTBHUM PealTisiM», 0COOIMBOCTSM MEHTAIBHOCTI,
CKJIJly pO3yMy, CTaHy IyI, CBITOTJSITY y cdepl HamiOHATBHOI Ta CBITOBOI KYJIBTYpH, MPUTAMAHHUM
THIIOBOMY TPEACTABHUKOBI Ti€i UM 1HIIIOT MOBHOI CIIUTLHOTH. OCKUTBKH JITHIBOKYJIBTYPOJIOTTIHUM TTiIX1]]
NOJISITAa€ 'y BHBYCHHI CHOCOOY JKHUTTSA KYJIBTYPHUX CIUIBHOT, IXHIX Tpagulii 1 3BUYaiB, LiHHICHO-
CMUCJIOBHX AacCTEKTIB IyXOBHOI, ()i3MYHOI Ta MaTepiajbHOI KyJIbTYpH, MEHTAIRHOCTI HapoJiB, HOPM
KOMYHIKaTHBHOI TIOBEAIHKH WICHIB KyJIBTYpPHOI CITUTHHOTH, IIIO BiOOpaXkeHi B MOBI, TO Bif0ip MaTepiamy
JUTSL HABYAHHS 3/1IHCHIOETHCS BITTOBITHO JIO0 KPUTEPIiB, a came:
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— KpHUTEpii KyIbTyPOJOTidHOI IIIHHOCTI;

— KpuTepii TUoBoCTi (y Mpolieci HaBYaHHS PO3TISAAAIOTHECSA EIEMEHTH KYIbTYPH, AKi MAarOTh
MOIIUPEHUH, 3arajlbHUIA XapaKTep);

— KpHTEpii Cy4acHOCTI;

— TeMaTU4HUI KpuTepii (100ip MaTepiasiB BiIMOBIAHO 10 MPOTPaMN);

— KpuTepii (yHKUIIOHAIBHOCTI (HEOOXiJHICTh AKTHBHOTO BHKOPUCTAHHS JIGKCHUYHHX
OJIMHMLIb 3 HALlIOHAIbHO-KYJIBTYPHOIO CEMaHTUKOO, (JOHOBUX 3HaHb, HOPM MOBHOT'O €THKETY).

Jlo OCHOBHMIX MPHHIWIIIB JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO ITAXOMY BIAHOCATHCSA Taki: 1) OBOJOmIHHS
BCiMa acreKTaMH iHO3eMHOI MOBH 4epe3 IPU3MY KyJBTYPHOro (poHy; 2) aBTEHTHYHICTb JAOCSATAETHCS TUM,
[0 HABYAHHS BiOYBa€ThCA HA PEANBHHUX TEKCTaX, JITEPaTypHUX TBOpaX, ayaio Ta Bifieo Mmarepianax;
3) KOMIUICKCHICTh, TOOTO B3a€EMOIIOB’SI3a8HO BHBYAIOTHCS BCi ACHEKTH MOBH: TOBODIHHS, ayIiFOBaHHS,
YUTaHHS Ta MUCHMO; 4) MPUHLMI HOBW3HM MOJISITAE y BHKOPHUCTAHHI CYYacHHX HAYKOBUX JaHHMX IS
po3poOku  (opM 1 METOAIB HAaBYaHHS Ta 3aCTOCYBaHHI 1HHOBAIIMHMX TEXHOJOTIH; S5) MPHHIMIT
TPaAWIIHHOCTI TTepedayae BUBUSHHS 3BUYAiB, HOPM TIOBEIIHKH Ta €TUKETY KpaiHHW, MOBY SKOI BHBYAIOTh
[11]. OueBuaHuMH TIepeBaramyl JiHTBOKYJIBTYPOJOTIYHOTO IMAXOAY €: PO3MIMPEHHS KYJIBTYPHOTO
CBITOIJISIY CTYACHTIB, O3HAHOMJICHHS 3 TpaJWIisIMA Ta ETUKETOM KpaiHH, MOBY S$KOI BHBYAIOTH;
B3a€EMOTIOB ’SI3aHE BUBUEHHS BCIX AacCIIEKTiB IHO3EMHOI MOBH; IMO30aBJICHHS CTEPEOTHITB Ta PO3BUTOK
TEPIHUMOCTI 1 TAKTY IO BiTHOIIEHHFO 0 IHINX KYJNbTYp, IIParHEHHS JI0 AIaJIOTy KYJIBTYP.

BucnoBku. [lizcymoByrouw, BapTo 3a3HAYUTH, 1O (OPMYBAHHS JIHIBOKYJIBTYPOJIOTTHHOI
KOMITETEHIIIi CTY/ICHTIB Hie BijJl BHBYCHHS OKPEMHUX MOBHUX (DaKTiB JIO aHAJI3y JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIIHIX
(heHOMEHIB: KOHIIENTIB, CTEPEOTUINiB, 00pa3iB Ta iH. OTXKe, JIHTBOKYJIbTYpa Yy TpOIECi BUKIIaHHS
TIOBMHHA OyTH Tpe/IcTaBJIeHa sIK peaibHa JIitoua MOJEINb, B SIKili 3HaK, MOBHE 3Ha4YEHHS 1 KyJIbTYPHHN CEHC
OJIMHHLIL TIOBHHHI OyTH B3a€MHO 0OyMOBIIeHi. JIuie nmpy TakoMy B3a€MO3B’SI3KY BJIaCHE MOBHA KapTHHA
CBITY TIOTTIHOITIOBATUMETRCSI [0 JTIHTBOKYJIETYPOJIOTYHOT KAPTHUHHU CBITY SIK KOMITETEHIIIi.
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